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Година I. ШИБЕМИК, уторгк 14. новембра 1922. Број 14.

Krvavi znaci na Istoku.
Mir o kome deklamuje evropska di

plomacija već četri godine, ponovo je 
ugrožen. Nije dobro ni prestalo gruvanje 
turskih topava u Maloj Aziji, a eto već 
prijeti opasnost novoga rata. Angorska 
vlada, nakon pobjede nad Grčkon i uz 
simpatije cijeloga muslimanskoga svijeta, 
osjetila je tvrdo tlo pod nogama. Angor
ska vlada u posljednje vrijeme zadaje do
sta brige međunarodnoj politici. Zbaca- 
nje s prijestolja sultana, koji još uvijek 
sanja da je vrhovni gospodar svih mu
slimana, enargičan istup protiv Saveznika 
i krvavi sukobi između turskih i engle
skih četa u Carigradu govore jasno, da 
angorska vlada osjeća iza sebe moralnu 
i realnu potporu i da ne misli popustiti, 
dok se potpuno ne otrese savezničkog 
pritiska na bliskom Istoku. Tajna di
plomacija radi punom parom i teško je 
pogoditi, što se danas događa iza kulisa 
angorske narodne skupštine. Svakako ona 
je u današnjim političkim prilikama i unu
trašnjim političkim borbama u pojedinim 
evropskim državama najsolidnija realna 
sila, koja bi mogla lako da u kratko vri- 

ijeme iz temelja promjeni status guo na 
Balkanu i međunarodni položaj u Evropi 

luopšte. Angorskoj vladi došli su veoma 
(dobro unutrašnji zapletaji u pojedinim 
(evropskim državama tako, da će se kon
ferencija u Lousanni odgoditi na neko 
(vrijeme. Turska diplomacija stoji na sta
novištu da više topovi vrijede nego di
plomatski pregovori i mirovne konferen
cijo. I zato ona kuša da odgodi kon

Писмо из Београда.
Одлука Посланичког Демократског Клуба. — Кредит за наоружање. — Стамбо- 

лијски у Беозраду.
У Београду, 11. новембра.

Демократски Посланички Клуб донео je, 
после дугог и живог расправљања, одлуку о 
свом држању према влади и, у вези с тим, 
према раду у Народној Скупштини. По тој 
одлуци, Клуб одступа од свог ранијег решења, 
да министри, делегирани из његове средине, 
морају поднети оставке и на тај начин отво- 
рити кризу у влади; али je при том, предви- 
део, да се морају повести преговори, с јсдне 
стране о евентуалној реконструкцији кабинета, 
a с друге о реду и принципима законских 
пројеката који би имали доћи пред Народну 
Скупштину. Одступио je од свог ранијег ре- 
шења и у томе, што пристаје да преговори 
не задржавају рад са Народном Скупштином.

Према свему јасно je, да ће ова влада у 
сваком случају остати још неко време, да he 
посвршавати с Народном Скупштином извесне 
хитније и важније послове и да ће, тек ако 
се преговори разбију, доћи у положај принуд- 
ног отварања кризе, чије могуће решење неће 
бити друго него — избори. Како се ствари 
развијају, тешко би се могло прорицати друго 
решење.

*
Прекјуче je влада поднела Народној 

Скупштини законски пројект о кредиту од 

ferenciju u Lousanni sve dok ne zago
spodari Dardanelima i Carigradom, jer 
drži, da bi tada bio povoljniji momenat 
za pregovaranje nego sada. Ona hoće da 
likvidira sultanovo pitanje, jer drži da bi 
tada popucali i svi diplomatski okovi, 
koji sputavaju otomensku carevinu i pro
pale sve obveze, koje je dala Turska Sa
veznicima. Angorska vlada hoće da bude 
jedini prestavnik Turaka i to je pitanje, 
koje će riješiti skora budućnost. Sultanov 
se položaj ljulja i nema nade da će ga 
saveznički ultimatumi opet učvrstiti.

Savezničko oružje u Carigradu zapre
ke su da se kemalistički pokret razvije 
onako kako to hoće turske narodne ma
se, koje je opio uspjeh njihova oružja. I 
te mase opite pobjedom, hoće da se pod 
svaku cijenu odstrane savezničke čete iz 
Carigrada, prije nego što započne konfe
rencija u Lousanni. U slučaju da kema- 
listima uspije da Saveznici povuku svoje 
čete iz Carigrada, tada bi uspjeh angor
ske vlade bio potpun, a također i potpun 
fiasko Antante na mirovnoj konferenciji. 
Ujedno to bi značilo slom englesko-fran- 
cuske kolonijalne politike i veliku opa
snost sukoba između Orijenta i Evrope.

Da li ove ni malo lijepe perspektive 
vide i sve tri evropske velesile, i da li 
će one složno i odlučno istupiti protiv 
Angore, teško je reći.’Radi toga balkan
ske države, koje su prve na udaru raz- 
buktalom turskom fanatizmu, poduzele su 
korake da budu spremne na sve even
tualnosti, da se ne dogodi nikakovih iz
nenađenja. Zato je i dolazak Politisa i 
Stambolijskog u Beograd od velike važnosti.

800 милиопа динара за наоружање и тражила 
je да се прогласи хитним, што je Народна 
Скупштина и учинила, упутивши одмах про- 
јект Финансиском Одбору. Јуче je Финансиски 
Одбор претресао пројект и већином гласова, 
противу гласова опозиције, примио га скоро 
како je предложен. Данас, после подне, про- 
јект долази пред скупштински пленум, где he 
бити претресен у тајној седници. Вероватноје 
да he пројект бити изгласан дефииитивно на 
овој седници, јер je скоро извесно да he дис- 
кусија бити доста кратка.

Треба још једном нагласити, да je опо- 
зиција у Финансиском Одбору гласала и да се 
спрема у пленуму скупштинском гласати про- 
тиву овог предлога о кредиту за наоружање, 
иако je она уверена да прилике и наш поло- 
жај диктују јачу војничку спрему, иако и она 
зна да данас једна држава толико вреди у 
међународној заједници са колико снага рас- 
полаже. И ово, као и много штошта, треба 
добро запамтити!

*
Долазак председника бугарскс владе, г. 

Стамболијског, у Београд представља један 
политички догађај; прво зато, што je овом 
посетом први пут после рата пробијен лед за 

међусобни директан додир једне и друге владе, 
и друго; што je г. Стамболијски и у јавности 
и у приватном разговору давао изјаве, које 
he, буде ли у њима ишта истине, доста до- 
принети васпостављању усрднијих, временом и 
пријатељских, na чак и братских односа из- 
међу нас и Бугара.

Тешко je уопште оценити са колико je 
искрености г. Стамболијски дошао у Београд, 
a joui теже колико je искрености унео у своје 
изјаве. Али je ипак од интереса нагласити, да 
je он давао и такве изјаве, које ће доста не- 
пријатно одјекнути у бугарским шовинистичким 
круговима. Он je, на пример, отворено казао, 
да не аспирира на Маћедонију и да je не би 
примио ни кад бисмо му je сада понудили. 
Крајност у коју je овом изјавом отишао да- 
леко je од тога, да са потребном убедљивошћу 
посведочи своју искреност и у нама ослаби 
дубоко укорењено неповерење према Буга- 
рима и њихову деловању. Он je, даље, као 
председник бугарске владе, отворено изјавио, 
да je Бугарска вољна учинити све што до ње 
стоји, да би се излечиле ране прошлости и 
васпоставили односи братства и солидарности. 
Уопште, све његове изјаве, учињене у супер- 
лативима, такве су, да би, кад би биле искрене, 
морале задовољити и обрадовати и најоко- 
релије бугарске противнике. Али ... да ли су 
оне искрене и да ли уопште имају у себи 
имало искрености?

Свакојако његов први cycpci vđ nau/».™ 
меродавним факторима није без успеха. Нај- 
већи je успех у томе, што су се поново и 
директно почела претресати питања обостра- 
них интереса; a онда што je пробијен лед и 
за заједнички рад no питањима у којима се 
интереси не укрштавају; најпосле што се и 
та питања од сада могу решавати директним 
споразумевањем. И, ако се тај успех одиста и 
манифестује у будућности, то ће бити знак, 
да су и Бугари почели долазити к себи и да 
нисмо далеко од правог пријатељства и искре- 
ног братства. Можемо у то сумњати, али не 
можемо то не желити! Н.

Dr. La gin ja u Beogradu.
U subotu je doputovao u Beograd dr. La- 

ginja, bivši ban, a sinoć je imao da dođe i dr. 
Lorković. Svrha je ovom njihovom dolasku „is
pitivanje situacije". Dr. Laginja je posjetio neke 
parlamentarne klubove kao i neke političare i 
s njima konferisao dulje vremena. Iz Beograda 
se dr. Laginja i dr. Lorković vraćaju u Zagreb, 
gdje će podnijeti referat Hrvatskom Klubu, koji 
ima da odluči na svojoj plenarnoj sjednici, da 
li da se ide u Beograd, ili da se produži poli
tikom apstinencije.

Prilikom dolaska prvaka Hrvatskog Bloka 
u Beograd, demokratski je klub održao konfe
renciju, na kojoj se raspravljalo o mogućnosti 
dolaska Hrvatskog Bloka u Narodnu Skupštinu.

Promjene u tal. diplomatskoj službi.
Talijanski ministarski savjet zaključio je da 

za poslanika u London pođe Della Torretta na 
mjesto De^Martina, koji ide u Tokijo da za
mjeni Alioltia. Barun Avezzana ide u Pariz na 
mjesto Sforzo. U Madrid odlazi Paolucci de 
Calboli, a u Berlin odilazi Bosdari. Princ Don 
Gelasio Caetani odlazi za poslanika u Udružene 
Države. — Kako se vidi, Mussolini hoće da na 
sva poslaničkajmjesta dođu njegovi ljudi i pri
staše novog fašističkog režima.
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Ријешено питање Краљевића Ђорђа.
У неђељу се састао Дворски Савјет под 

Краљевим предсједајем, да расправи о питању 
краљевића Ђорђа. Прије иего je Савјет почео 
да вијећа Њ. В. Краљ прочитао je писмо које 
Му je принц Ћорђе упутио : „Сандро ! Жалим 
своје досадашње поступање којим сам износио 
неистину и неоправдане увреде Теби као шефу 
династије и државе и тим се огрешио о од- 
редби статута, које сам и сам потписао. Стога 
Te молим, да све оно, што je до сада било, 
предаш заборави и да будеш уверен да ћу ja 
у будуће испуњавати све дужности, које сам 
примио са потписом статута као и остали 
чланови Дома -v Ђорђе.“ Ради овог писма 
Савјет je закључио да не доноси никакве 
одлуке.

Ради овако сретног ријешења овога пи- 
тања Патријарх Димитрије управио je Краље- 
вићу Ђорђи писмо у којем захваљује краље- 
вићу на патриотском и братском поступку. 
Сви пријатељи Краља и државе поздравили 
су ово измирење. Ha тај начин Ђорђе заузи- 
ма свој стари положај у Двору, јер je Краљ 
повукао одлуку којом га се за 20 мјесеци ис- 
кључује из Двора, такођер Краљевић неће ићи 
ни у Ниш. У Београду ће принц Ђорђе доби- 
ти стан и све принадлежности члана краље- 
вог Дома.

Rusija i Turska.
Čičerin je izjavio jednom novinaru, da će 

Rusija na orijentalnoj konferenciji u Lousanni 
odlučno stajati na strani Angore i podupirati 
njene zahtjeve. On je mišljenja, da Dardanele 
treba proglasiti slobodnim pod turskim suvere
nitetom, a garanciju za prolaz međunarodnih 
brodova kroz tjesnace, imale bi preuzeti sve 
one države, koje se protežu uz obalu Crnoga 
mora.

Također je Čičerin upravio angorskoj vladi 
memorandum, u kojem čestita i veseli se, što 

___ j0|Ј^>аУц>а>Ч5рieio zbaciti despotsku vlada
vinu Carigrada, koja je tursku državu bila pot- 
činila zapadnim vlastima i čitav svoj rad dugo 
vremena upravljala na štetu vitalnih interesa 
turskog naroda. Čičerin se nada, da će se turski 
narod znati poslužiti svojim pravom, da sam 
odlučuje o svojoj sudbini, protegnuvši suverena 
prava nad čitavim svojim područjem i nad svim 
svojim morima.

Наши дописи.
Split, 9. novembra

(Čudne pojave). U Vašem cij. listu prošlih 
dana donijeli ste vijesti o nekadašnjim i sada
šnjim prilikama u ovome gradu. — Neće biti 
s gorega, da javnost dozna i za slijedeće :

Na osnovu članka 257. Financijskog Zako
na za 1922-1923 rešavanjem Ministra Financija 
oduzeto je pravo trgovanja sa valutom nekim 
ovdašnjim mjenjačnicama, a podijeljeno bijaše 
pravo za daljnje kupovanje staroj mjenjačnici g. 
S. Perović. — Ovom prilikom hoću, da napo
menem, da je kuća, koju g. Perović vodi, osno
vana još 1815 godine od srpskog dobrotvora 
pok. Riste Tuzlića, koji je morao burne 1850 
god., da bježi odavle po noći i da se nastani u 
Trstu. — Ovdje je ostavio mladog djelovodju 
Kostu Vučkovića. koji naslijedi pok. Tuzlića 1862 
god. vodeći kuću u istome svojstvu t. j. mjenja
ča i trgovca. — Pok. Vučković preseli se u 
vječnost 1893 god. — Pokojnik je imenovao 
universalnim nasljednikom njegovog prokurista, 
današnjeg vlasnika g. Perovića uvijek u istome 
svojstvu mjenjača i trgovaca. — Koliko su spo
menuti pokojnici učinili dobra za srpski dio na
šeg naroda, a i za razne humanitarne ustanove 
i ovdašnju sirotinju najbolje govore njihovi te
stamenti i td. — Ovo je u kratkim i skromnim 
potezima prošlost ove stare srpske kuće-ustanove.

Povraćam se na predmet. — Kada je po- 
menuta naredba objelodanjena i javnost za istu 

doznala počela se voditi neka nedolična novin
ska kampanja protiv mjenjačnice g. Perovića a 
da o ulici i kafanama i ne govorim. — Ne sa
mo, već su se i vlasti našle pobudjene, da po
duzmu shodne korake — Bože oprosti — kao 
da smo u vremenu austrijskih internacija. — A 
zašto sve to? — Zato, jer je g. Perović zapo
slio šuru uglednog i uvaženog g. Dr. J. Račića. — 
Zašto je to učinio g. Perović ja mislim, da je 
to njegova stvar i da nema niko prava da se u 
to miješa, niti da od njega traži da polaže ra
čuna javnosti. — Jest, ali je šura g. Dr. Račića 
italijanskih osjećaja, jer je tako odgojen u obi
telji i u ostalom tu uglednu obitelj poznaje sva
ki dalmatinac kao vrlo čestitu i bogatu u po
sjedu na otoku Braču. Dakle nije to kakav ne
poznati došljak već sin ove zemlje. — Ako ima
ju ti na riječi čestiti patriote kakvih dokaza pro
tiv šure g. Dr. Račića, neka izagjn iz rezerve 
sa svojim potpisom ili neka ga tuže nadležnim 
vlastima, da znademo što je na stvari ? Zašto 
javnost ne govori i ne vodi računa na prim. 
kako je italijanska firma Ćora došla u Kaštel- 
stari u magaze g. Šimete? Kako je arsenal ital. 
firme Martinolich pomoću Braće Matijevića do
šla u ovdašnje pristanište? Kako je g. Ugo pl. 
Cindro zainteresovao ital. firm. F.lli Maggio iz 
Taranta? Kako je g. Aljinović zainteresovao g. 
Paschkesa, kako je g. Ferić svršio u ital. podu
zeće Gilardi i Bettiza a tako mnogi drugi na 
ovdašnjoj pijaci?

Da, ono što je slobodno za domaće sinove 
i to što oni mogu bezprikorno raditi, nije do
zvoljeno jednoj srpskoj kući baš zato što je ta
kova srpska. J. M.

Скрадин, 11. новембра.
(Нашем Kom. Поглавару на размитљање 

u оцјену). Ако се не варамо у мјесецу фебру- 
ару о. г. била је.изведена сјеча ради помла- 
ђивања шуме у ђеврса^ком гају, звани „Коса“ 
ни граници нунићској. Kp. Кот. Поглаварство 
шибеничко, не само преко својег шумарског 
повјереника, него и преко пароха ђеврсачког 
у цркви, огласило je своју одлуку, којом у тој 
сјечи забрањује пашу сваке стоке. Ђеврсачки 
намет-главар поништио je ту забрану Kp. 
Кот. Поглаварства, прогласио сељанима сло- 
бодну пашу, a сеоским лугарима наредио да 
не смију приказивати пријава. Бивши сеоски 
пристав, Јован Корда Лукин, поднио je no 
овој ствари тужбу Kp. Кот. Поглаварству у 
Шибенику, ради које био je од нашег onh. 
управитеља макнут са те своје части. Сеоски 
лугари, не хтијући се покорити главаревој 
самовољној одредби, вршили су своју службу 
прама поглаварственој одлуци и пријављивали 
заведене прекршитеље. Пред неколико дана 
било je због тих прекршаја много сељака и 
осуђено, већим дијелом племенштака ђеврсачког 
главара, због којих je и била поништена за- 
брана паше у споменутој сјечи. Ђеврсачки 
намет-главар, свијестан своје јаче снаге, ин- 
тервенирао je no тој ствари код нашега опћ. 
управитеља. Резултат те интервенције био je, 
да je onh. управитељ једном лугару, који je 
још стајао под искључивом моћн његовог 
апсолутизма, издао пакрачки декрет, моти- 
висан: „ради непокоравања главаревим од- 
редбама".

У мјесецу септембру о. г» Kp. Котарско 
Поглаварство у Шибенику изаслало je свог 
егзекутора у село Ђеврске. При вршењу своје 
службе, он je no обичај^ узео собом сеоског 
арамбашу Ђуру Ардалића Лазина и рондара 
Милоша Јолића Савина. И опет на интервен- 
цију намет-главара, onh. управитељ je издао 
обојици, арамбаши и рондару, пакрачки декрет, 
мотнвисан: „jер сте дали помоћ рубачу 
Кот. Поглаварства".

Износећи ова гола факта, a устежући се 
од коментара, питамо: Дали у народу вите 

руше углед државе u аукторитет њених 
власти антидржавни елементи, или овакова 
дјела људи, чији би pad морао da 6yde aod- 
ложан HeuocpedHoj контроли Kp. Котарског 
Поглаварства ?

Kratke vijesti.
— Javljaju iz Rima, da je bivši crnogorski gene

ral Gvozdenović, kome je raskraljica Milena u oktobru 
povjerila sastav kabineta, objavio proklamaciju, u kojoj 
poziva sve prijatelje prava i čovječnosti, da pomognu 
Crnoj Gori >u svetom ratu protiv Srbije«.

— Kralj je potpisao ukaz o smjenjivanju našeg 
poslanika u Pragu dra Vošnjaka. Kao razlog ovog 
smjenjivanja navodi se, da su s češke strane izrazili 
želju više puta za ovu promjenu radi držanja dra Vo- 
njaka.

— Prema novom zakonu o činovnicima : „Ne 
može postati ni biti državni službenik lice, koje ispo- 
Ijava načelo nasilne promjene državnog poretka"- Prema 
istom zakonu su određene prinadležnosti za ministre 
ove : godišnja piata za ministra predsjednika 60 000 din.; 
za ministre 48 000 ; a za državne podsekretare 35 000 din.

— Kroz mjesec august o. g. država je prodala 
35 miliona dinara taksenih maraka. Prama tome u tom 
se mesecu potrošilo milion i 170 hiljada dinara na dan 
u same marke. Direkcija poreza imala je od toga pri
hoda za 18 miliona dinara više nego je bilo predviđeno 
budžetom.

— Prema vijestima iz Rima, Mussolini je odlučio, 
da u Americi zatraži oveći zajam, pomoću kojeg bi 
mogao sanirati prilike u Italiji. Ovu odluku pomoće i 
talijanski industrijalci, jer u Mussolinijevoj vladi vide 
„vladu jake ruke".

— Ovih se dana očekuje u Beogradu dolazak 
našeg poslanika u Rimu, Antonijevića, da referiše g. 
Ninčiću o dogođajima u Italiji.

— Neke vijesti iz Carigrada govore, da je sultan 
zarobljen i odveden u Angoru.

— Na Istoku se stanje iz dàna u dan sve to više 
zàoStrava. Kemalisti odlučno zahtjevaju, da Saveznici 
isprazne Carigrad i Dardanele i predadu ih Turcima. 
Umjesto odgovora Saveznici su poduzeli u Carigradu 
oštre mjere, što je u stanju da izazove rat na Istoku.

— Ministar prosvjete zatražio je od min. financija 
kredit za podizanje i opravku osnovnih škola u cijeloj 
Kraljevini.

U fond „Doma sv. Jelene za siročad", nasto
janjem g. D.ra Bože A. Kurajice, doprinijeli su slijedeća 
gospoda : Din. 300 : Tvrtka Paško Kora ; po din. 200 : 
Tvrtka Ant. Supuk i Sin, Stipe Šare, Drezga Josip ; din. 
150 : Hotel Kosovo ; din. 140 : Slavenska Banka ; po 
din. 100: Dr. Božo Kurajica, Dr. Nikola Subotić, Općina 
Šibenička, Vilko Beroš, Veliko Mirković ; po din. 50 : 
Zlatarija Petrić, Stevo Mandić, Milan I. Skočić, Protega 
Marko, Dr. Vinko Smolčić, Borčilo Uroš, Dr. Hektor 
Meichsner, Petar Kovačević, Dr. Juraj Jurin, Jere Mata- 
čić, Dr. Jure Dominis, Simo Matavulj, Krsto Sunara, 
Đuro Plančić, Dušan Smolianović ; po din. 40: Pio Ter- 
zanović, Braća Škarica p. Dume ; po din. 30 : Salamun 
Drutter, Mate Benković, Paško Fabijanac, Miran K. Iva- 
niševit', Lučev Ante, Dr. Josip Pasini, Dimitrije Triva, 
Ivo Belamarić, Dr. Milo Katić, Dr. cedomil Medini, Pe
tar Grubišić; po din. 25: Tvrtka Adolf Makale, IvoVran- 
ković, Milorad Pecelj, Risto Magazin, Matija Paić; po 
din. 20: Josip Tarle, Tafra Mate, Paško Stošić, Josip Lu- 
šić, Jakica Dundić, Mate Živković, Jakov Škarica, Srećko 
Bogić, Ratomir Katić, Šimun Burić, M. Josip Šilobrčić, 
Dr. Justo Matačić, Nikola Milin, Damjan Skočić, Krsta- 
nović Košta, Krsto Jadronja ; po din. 15 : Stjepan Omero, 
Jakov Dulibić i drug, Marija HUbner; po din. 10: Miho 
Jerinić, Dragutin Vidović, Pedišić Ivan, Pasini Frano, M. 
Allegretti, Frane Sunara, Niko Grubišić p. Paška, Mate 
Grubišić, Jakov Friganović, Jako Šupilo, Vjekoslav Štre- 
kelj, Đ. Knežević, Dr. Drago Masovčić, Blažević Ante, 
Dr. A. Buzolić, Ant. Kamenarović, Dr. J. Miović, Stjepan 
Kaleb, Dragutin Zauner, Nikola Moroni, Ivan Močić, 
Frana udovica Gojanović, Merlak Jelisava, Marković 
Jasna, Jerolim Defilipis, Marković Nevenka, Sinobad 
Vjera, Santić Šinie, Braća Laurić, brijači, Mladen Crvak, 
krojač, Petar Vulinović, Ante Bulat, Vladimir Kulić, Ante 
Frua, Ivo Jakovljević, Ferdo Erega, Avg. Žigon, Jakov 
Zaninović, Juraj Grimani, Mate Pergin, Karaajole, Špiro 
Milović, Škarica Josip, Rade Gulan, Koštan, Frano Moro, 
Mato Kristović, Nevenko Draganić, Slavka Ćaleta, An
tun Čakić, Dr. Ivo Perović, Đ. Delfin, M. Vučić, Marko 
Triva, Ivan Erceg, Nikola Krstanović ; po din. 5 : Špiro 
Guberina, Antun Dominis, Grgo Caleta, Ante Franić, 
Mate Zlataper, Ivo Rendić, Marko oarić, Edmond Tiller 
Augusti« Trojan, Emil Paul, Vjekoslav Bogdan, Gašpar 
Dujmović, T^šimir Fabić, Dujam Šćuka, Joso NakiĆ, 
Petar Rosa, Ante Zarić, Ivo Labura, Robert Zehetner, 
Braća Berić, Nikola Zlatan, Grgo Panjkota, Pavao Vi- 
kario, Vilim Prohaska, V. Skubanja, Ivo Svirčić, Šime 
Strunović, Ante Prebanda, Niko Šabbioncello, Pravdo- 
slav Bmetić, Marija David, Lovro Baranović, Marija 
Barbača, Nonković Rafo, Bertučević, Juraj Jureša, Dinka 
Rađaš, Niko Vuinović, Antun Vodanović, Šime Urlić, 
Sinčić, Klemenčić, Plančić, Marija Forni, Mile Juras, Ma
rija Medić, Nevenka B. Kurajica, Branko B. Kurajica, 
Gojko B. Kurajica, Milena B. Kurajica, Davor B. Kura
jica, Mladen B. Kurajica ; po din. 3 : Mihovil Pogonor, 
Božo Spaić, (tri imena nečitljiva) ; din. 2 : Nikola Skalić. 
Ukupno 4.179 dinara. - Uprava darovateljima najljepše 
zahvaljuje.
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Градске вијести.
Krsna slava. Danas slavi komandant mje

sta pukovnik g. M. Kuzmanović svoju krsnu slavu 
Sv. Kuzmana i Damjana. Naša čestitanja !

„Demokrat* nema razloga biti ljubomoran 
i tražiti njeke osobite veze izmegju našeg lista 
i Kot. Poglavarstva. Jer izvor našeg saznanja 
za notu g. Perovića g. Rajeviću u stvari po
znatog dogagjaja ignorisanja pravoslavne crkve 
pri otvoru učiteljske škole, nije u našim vezami 
sa Kot. Poglavarstvom, već u neočekivanoj po
sjeti, koju su nam napravili gg^ Grgić i Zani- 
nović u težnji, da nas uvjere, da za taj dogagjaj 
ne nose odgovornost ni uprava zavoda, ni uči
teljsko udruženje.

Mi smo u listu donijeli vijest o protestnom 
istupu dra. Smolčića, sa dva razloga. Prvo, jer 
je istup bio simpatičan ; drugo, jer smo u toj 
stvari morali sebi nametnuti izvjesnu, opravdanu 
rezervisanost, pa smo zato puštali ispred sebe 
demokratsku stranku. Danas, pročitavši „Demo- 
krat“, u kome nit se osugjuje dogagjaj, niti se 
otkriva vinovnik, moramo iskreno požaliti, da g. 
Dr. Smolčić, za svoj istup, nije u svojoj stranci 
našao ono odobravanje, koje smo mu bili go
tovi dati.

Učiteljsko Udruženje u Kninu upravilo 
je, u poslijednjem broju „Demokrata*4, otvoreno 
pismo g. Joci Beriću, praveći ga odgovornim za 
napis, koji je izišao u našem listu, a u kom je 
data nepovoljna ocjena o radu učitelja i sve
štenika. To pismo završuje sa prijetnjom obra- 
čuvanja, koja ne služi na čast učiteljskom društvu.

Pre svega smo dužni izjaviti, da g. Berić 
nije pisac dopisa. Zatim moramo podvući, da u 
dopisu nema ništa uvrijedljivog za osobu kog 
učitelja ili sveštenika. Ima samo kritika, po na
šem osvjedočenju, preoštra o mnogim pojavami 
nemara kod učitelja i sveštenika. Takova je kri
tika dozvoljena za svaki javni rad, pa i za rad 
učitelja u ovoj našoj zemlji, koja bi u istinu že- 
lila, jer joj je potrebito, da se njeno prosveći- 
vanje provodi sa bržim i boljim uspjesima. Zato 
su se, i bez našeg lista, i pre njegove pojave, 
čule nepovoljne ocjene o radu naših učitelja, 
koje oni moraju shvatiti kao podstrek za kori
sniju djelatnost, a ne uzimati za povod obra
čunavanja.

Sprovod. Jučer je parobrom iz Bakra sti
glo iz Ljubljane mrtvo tijelo Antuna Cvitkovića, 
studenta prava. Sprovod je bio lijep i veličan
stven. Masa građanstva i vijenaca bili su. Po
kojnikovi drugovi i prijatelji nosili su lijes, a 
Gradska glazba udarala je žalobne koračnice.

Đačka menza. Da se dođe u susret po
trebnijim đacima osobito onima Kr. učiteljske 
škole, ovih se dana otvorila u zgradi „Badžana" 
„Đačka menza44. Đaci, koji žele da budu prim
ljeni u menzu, naka se obrate na kojega člana 
odbora, od koga će primiti i sva potrebita raz
jašnjenja i saznati uvjete, koji su u današnjim 
prilikama najpovoljniji. Odbor se nada, da će 
naići na nužno razumijevanje kod građanstva za 
ovu skroz humanitarnu ustanovu. U odboru, koji 
upravlja menzom, su gg.: I. kan. Mirić, A. Mez- 
narić, upravitelj banke, gospodja M. Vučić, Krsto 
Stošić, vjeroučitelj, K. Krstić i F. Škarpa učitelji.

Nečistoća u gradu. Sa više strana pri
mamo tužbe da u našem gradu vlada nečistoća 
kao u kakovoj orijentalnoj ili sicilijanskoj varoši. 
Sporedne se ulice ne metu. Svaki gad i smrad 
baca se na ulice. Ima dvorišta, koja se uopšte 
nikad ne metu, a u njih se baca smeće, doh ih 
je vrlo mnogo, koja se metu jednom na ne
djelju. A uz to ni naše građanstvo ne posvećuje 
mnogo pažnje čistoći, pa na svakom mjestu blati 
i kalja. Bilo bi nužno i od velike potrebe i ko
risti da sanitetska komisija jednom pođe po gradu, 
zaviri u sve ulice, zađe po dvorištima, stubama, 
pa i kućama. Nadamo se, da će naše vlasti pre- 
duzeti mjere u interesu građanstva, a i samoga 
grada, jer ova tradicijonalna nečistoća baca ružno 
svijetlo i na grad i na vlasti.

Porota. U subotu je bila rasprava protiv 
Ilije Daničića iz Strmice za zločin umorsva svoje 
nevjeste. Osugjen je na vješala.

Jučer je bila rasprava protiv Marije Ćuk iz 
Ivoševaca, tužene za zločin umorstva nezakoni
tog djeteta svoje kćeri. Osugjena je za zločin 
ubijstva na 4 godine tamnice.

Danas je bila rasprava proti Bože Dragi- 
čevića iz Golubića (Obrovac) za zločin razboj- 
■ništva, jer da je opljačkao na drumu njeke Li- 
čane, i za zločin pokušaja umorstva svoga oca. 
Osugjen je za zločine razbojništva i pogibeljne 
prijetnje na 6 godina tamnice.

Brzojavne i telefonske vijesti
(Posebni izvještaji „Dalmatinskog Radikala").

Народна Скупштина.
Жељезничка пруга Сушице-Сињ. — Учи- 

тељице.
БЕОГРАД, 14. Јучер у 5 сати послије 

подне започела je сједница Скупштине. Мини- 
стар шума и руда Рафајловић одговара на 
питање посланика Ђорђевића, што je са из- 
градњом ускотрачне пруге Сушице-Сињ, која 
би омогућила експлоатацију богатог рудника, 
чиме би се осигурала цијела Далмација угље- 
ном, појачала индустрија цемента, док би се 
један дио угљена могао извозити и у Италију. 
Министар je затражио рок од 15 до 20 дана, 
да се потање обавијести с лице мјеста о мо- 
гућности грађе ове пруге. Затим je одговорио 
министар Прибикевић на питање неколико 
заступника, који су протестовали што се по- 
стављају учитељице, и то већином младе и 
неискусне, далеко од центара, док се учитељи 
напротив стављају no градовима и већим мје- 
стима. Иза тога je одговорио министар др. 
Нинчић на питање пословника Ћирковића о 
политичкој мисији Политиса и на питање Ра- 
донића о границама у Прекомурју. Потом се 
пршело на дневни ред. Московљевић и Попо- 
вић кратко су говорили о ратној одштети. 
Сједница je била закључена у 7 сати, a идућа 
заказана за данас у 4 сата послије подне.

Положај на Истоку.
Неслога међу Савезницима. — Концетра- 

ција Турака.
ЦАРИГРАД, 14. Енвер nama изјавио je 

дописнику „Петит Парисиен“ да су Савезници 
погријешно схватили ноту ангорске владе о 
евакуацији Цариграда и одстрањењу савезничке 
флоте. Ангорска влада, вели, пијс пишта за- 
хтјевала већ само предлагала.

ЛОНДОН, 14. Неке новине јављају, да he 
турски делегати у Лозани предложити, да 
се у Сирији, Палестини и Мезопотамији обави 
плебисцит, чим се избјеглице поврате својим 
кућама.

ЛОНДОН, 14. Савезници су се сложили 
ради учествовања Русије у Лозани. Пошто 
Русија није потписала северски уговор, то 
може судјеловати у ријешавању питања мор- 
ских тјеснаца само у толико, колико je. ди- 
ректно заинтересована.

ПАРИЗ, 14. „Петит Парисиен“ доноси, да 
енглеска влада још увијек стоји код своје од- 
луке, да ne судјелује на конференцији у Ло- 
зани, ако се прије конференсије не постигне 
потпуна сагласност између трију ‘велесила, 
која се разбила након упадице код Чанка. Ову 
je одлуку створио кабинет Бонар Лооа. Лист 
даље сазнаје да - се ова одлука неће ни- 
како опозвати. Енглеска не разумије, како то, 
да француски врховни комесар у Цариграду, 
још није добио упуте од своје владе, да се 
прикључи осталим врховним савезничким ко- 
месарима, у случају да се прогласи опсадно 
стање у Цариграду.

ПАРИЗ, 14. Поинкаре је позвао лорда 
Курзона, да се што прије састану. Јучер je 
посјетио Поинкареа енглески посланик у Па- 
ризу и замолио га да пође у Лондон и да се 
ту састене са лордом Курзоном. Чини се, да 
Поинкаре неће ићи у Лондон, већ да he се 
састати са Курзоном у Лозани прије по- 
четка конференције.

ЦАРИГРАД, 14. Турске су чете скоро 
сасвим запосјеле неутралну зону и све се више 
концетрншу према Цариграду.

— Grčki ministar Politis izjavio je da pruga Be- 
ograd-Solun, ima doći pod kontrolu naše Kraljevine, za 
usluge Kraljevine SHS Grčkoj.

Program parlamentarnog rada.
Donašanje važnih zakona — Rekonstrukcija 

vlade.
BEOGRAD, 14. Jučer u 10 sati sastali su 

se delegati radikalnog i demokuatskog kluba, 
da se sporazume o parlamentarnom radu i o 
radu vladine koalicije. Delegati su se složili u 
tome, da se najprije donese zakon o činovnici
ma, neposrednom *porezu, invalidima o agrarnoj 
reformi, zemljoradničkim kreditima, a osim toga 
je u izgledu i zakon o Štampi, sastajanju i škol
ski zakon. Govorilo se je i o reviziji zakona o 
podjeli zemlje na oblasti. Delegati će danas na
staviti pregovore o ovim pitanjima, a poslije će 
preći na raspravu o rekonstrukciji vlade.

Budžet za 1923-1924. godinu.
BEOGRAD, 14. Danas ističe rok kad mi

nistar finansija ima da podnese Narodnoj Skup
štini budžet za 1923 i 1924 godinu. Jutros u 9 
sati sastao se je ministarski savjet da konačno 
pregleda ovaj budžet i iznese ga pred Skupštinu. 
Rashodi u ovom budžetu iznose 8 miljardi i po 
dinara.

Delegati Hrvatskog Bloka u Beogradu.
ZAGREB, 14. „Narodna Politika44 javlja, da 

je dr. Laginja posjetio u Beogradu sve parla
mentarne klubove osim radikalnoga i da se je 
osobito dugo zadržao u klerikalnom klubu, gdje 
se izvjestio potanko o mišljenju pojedinih po
jedinih poslanika i cijelog kluba. Poslije toga 
razgovora dr. Laginja je govorio telefonski sa 
Šurminom.

Današnji „Hrvat44 demantira da je dr. La
ginja pošao u Beograd kao prestavnik Hrvat
skoga Bloka. • •>

BEOGRAD, 14. Sinoć su ovemo stigli de
legati Hrvatskoga Bloka dr. Drinković, Predavec 
i dr. Krnic, te su odsjeli u Zemunu. Oni će pregova
rati sa političarima opozicionih stranaka i onim po
litičarima vladinih stranaka, koji su spremni za 
sporazum o Hrvatima. Izgleda, da će svakako 
pregovarati sa Protićem.

Ostavka dra Beneša.
PRAG, 14. „Ponedelnik44 donosi vijest o 

skoroj demisiji dra Beneša, kojeg bi imao za
mijeniti socijaldemokrata i to bivši predsjednik 
vlade Tusar, sadašnji poslanik u Berlinu. Dr. 
Beneš bi imao doći kao zastupnik Čehoslovačke 
kod Saveza Naroda u Ženevi. To bi imao biti 
samo manevar za njegovo potpuno povlačenje 
sa političkog polja. Njegov odstup imala bi da 
bude potpuna pobjeda Rašinove politike, koja je 
uvijek bila protivna Beneševoj politicii Neda se 
ustanoviti, što misli u ovom slučaju učiniti Šve- 
hlina vlada, ali svakako neće joj uspjeti da odr
ži dra Beneša u kabinetu, jer je on već pred 
dva mjeseca bio podnio ostavku, koja nije bila 
uvažena.

Stambolijski zahvaljuje Pašiću.
BEOGRAD, 14. Predsjednik bugarske vlade 

Stambolijski poslao je Pašiću iz Ljubljane depe
šu, u kojoj pri odlasku iz naše otadžbine, još 
jednom zahvaljuje predsjedniku vlade za srda
čan prijem u Beogradu. Stambolijski veli, da će 
povoljan rezultat pregovora u Beogradu preki
nuti sa mutnom prošlošću između kraljevine 
SHS i Bugarske. Sličnu depešu upravio je i dru 
Ninčiću.

Amerika i svjetski mir.
NEW-YORK, 14. Na jučerašnjoj proslav 

primirja predsjednik Hending i bivši predsjednik 
Wilson govorili su iznoseći uzroke, radi kojih je1 
Amerika stupila u rat. Wilson je ovo prvi pu 
iza bolesti istupio pred masu. Ustao je protiv 
protivnika opštega mira i naglasio, da je Ame
rika u posljednje doba odviše slaba, jer se zadovo
ljava s jednostavnim primirjem, dok narod želi 
da se osigura cijelom svijetu trajan mir.



Стр. IV. „ДЛЛМАТИНСКИ РАДИКАЛ* Бр. 14.

JAVNA ZAHVALA.
U mojoj neizmjernoj tuzi i neopisivoj du

ševnoj boli prigodom smrti moje iskreno ljub
ljene i nezaboravne majke

IV ANICE
(preminule u Sinju dne 5. novembra 1922.)

primio sam prigodom smrti i sprovoda toliko 
dokaza iskrenog saučešća, da se svim tim ple
menitim dušama neznani inače odužiti, nego da 
im ovim putem svima ukupno duboko i harno 
zahvalim.

Takodjer zahvaljujem svim prijateljima i 
znancima, te onom brojnom mnoštvu varošana, 
koji su učestvovali pri sprovodu mile moje 
pokojnice.

Neka mi bude dozvoljeno, da ovom pri
godom osobito zahvalim mojim dragim bratu- 
čedima: Ivanu, Jozi i Nikici, Anti i Pipiću Cati- 
pović, pak rodici Kati ud. Čipčić, zatim rodja- 
cima Stipi i Jozi Buljanu i rodjacima Anti Ku- 
letin i Mišku Tiganju te barbi Andri Banovac.

Hvala napokon svima onima, koji su mo
joj obitelji i meni na bilo koji način u ovoj 
našoj velikoj žalosti bili pri ruci, tješili nas i 
pomagali, te prema dragoj našoj pokojnici dali 
izraza poštovanja i ljubavi.

Svima želim, da Svevišnji obilato plati.
U Šibeniku, dne 12. novembra 1922.

Fedor Ćatipović,
poručnik državno-policijske straže.

Чок и Манојловић
фабрика црквених воштаних свека

Шибеник (Далмација).
Израђујс црквене во- 
штане свећс сваке 

величине. - Спсци- 
јална израда свећа 

са натписима:
„Ко Крсно Име слави 
оном и помаже!" и 
„Мир Божји, Христос 

се роди!“

ККХХХЗп

пзоихЈОоа:жаоосоаао«хххххмхх»оос^^

ЂУРО ВОЈВОДИЋ - КНИН I
ТРГОВИНА ЗЕМАЉСКИХ ПРОИЗВОДА HA 8°^

Брвојави : ВОЈВОДИЋ - Книн. Телефон број 3.

ВЕЛИКО И МАЛО

HOBA [ЦТАМПАРИЈА 
ШИБЕНИК

Штампарија je снабдјсвена свим модерним 
кирилским и латинским писмснима, те врсним 
стројевима на електрични погон. — Прима na 
израду све зваиичне и трговачке тисканице, те 
осталс радње спадајуће у графичку струку. - 
Складиште тисканица за српске православне 
цркве ii парох. звања. — Израдба брза и точна.

& ... s
Nova* Štamparija

ŠIBENIKŠ
§ Štamparija je snabdjevena svim modernim 

ćirilskim i latinskim pismenima, te vrsnim 
strojevima na električni pogon. — Prima na 
izradu sve zvanlčne i trgovačke tiskanice, te 
sve ostale radnje spadajućc u grafičku struku. 
Skladište tiskanica za srpske pravoslavne crkve 
i parohijska zvanja. — Izradba brza i točna.

Najuspješnije se 
oglašuje u 

,Dalm. Radikalu*

|РЕСТАУРАЦИЈА „ШАБАЦ“|
è ШИБЕНИК - Улица Св. Ивана Бр. 113 - ШИБЕНИК I

Опскрбљена je топлим и хладним јелима, нај- 
бољим домаћим винима као и свјежим пивом, 
ликерима сваке врсти из познате Лорнице 
„Матавуљ" као и српске шљивовице. Гаври- 
ловићеве саламе, Пашког сира, домаћег пршута, 
a особито препоручује свој специјалитет печенке 
с’ражн>а: јањетину, крметину (одојак) и туку.

За што многобројнији посјет 
препоруча се п. н. опћинству

Никола С. Златаи
власник.

S
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KORANIT d.d. KORANIT
prva jugoslavenska industrija asbestnog škriljevca

NAJBOLJI KROV 
SADAŠNJOSTI

Glavno zastupstvo za sjevernu Dalma* 
čiju sa sjedištem u Šibeniku

BRAĆA MAHALE - ŠIBENIK.
Brzojavi : MAKALE - Šibenik.
15 Inter, telefon br. 46.

tvornica u KARLOVCU

s

STIPE SARE - ŠIBENIK (Dalmacija)
Telegrami: ŠAREST - VELIKOPRODAJA ŽITARICA I ZEMALJSKIH PROIZVODA - Telegrami: ŠAREST

20 I

IСРПСКА БАНКА д. д. У ЗАГРЕБУI
I Основана године 1895. ФИЛИЈАЛА У ШИБЕНИКУ (Обала). Брвојави: СРБАНКА. |

ol
Деоничка главница К 162,000.000. Резерве преко К 55,000.000. Улошци преко R 500,000.000.

ФИЛИЈДЛЕ: ДУБРОВНИК, КНИН, 
НОВИ САД, (Централни Кредитни 
Завод, као филијала Српске Банке), 
СОМБОР, СПЛИТ, СУБОТИЦА, 
МИТРОВИЦА.

ЛГЕНТУРД лубловачке Фили1але у ГРУЖУ.

АФИЛИЈДЦИЈЕ: БЕОГРАД Подунавско 
трговачко и акцијонерско друштво, 
БОС. ШАМАЦ: СРПСКА БАНКА.

Најповољније укамаћује улоге на уложне књижице и на текући рачун,

РОБНИ ОДИО: свих врста брашна, 
колонијала, фрапцуских боја прве 
врсте ,итд. Складиште у властитој 
кући. Цјеници на зактјев бадава.

те обавља све банковне и берзанске

[Ei

послове најкулантније. — Са свима je већим мјестима Еуропе у директној пословној вези, a тако исто и са Сје-
|:

верном и Јужном Лмериком. 12 Ilj


